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QUE RIE
La maravillosa adaptación de la célebre novela de VICT0 HUGO, dirigida

por cPcAUL LEM y magistralmente interpretada por

MAR_Y PHILBIN
y CONR.AD VEIDT

En Barcelona como en Madrid y en cuantas

partes se ha proyectado, EL HOMBRE
QUE P1E cleja tras sí una estela imborrable.
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EL CINE
PORTAVO7 CIMBIIATOORAFICO nactomaa

Propietario Manuel Coronas

Director: 1. Pérez de la Fuente
Redactor - fefe: Ricardo Puente

Admixdarrador: Joaguln Noy
REDACCIÓN Y ADMINISTRACIDN:
Séneca, 11 - Teléf. 73843 - BARCELONA

DELEGACIONES EN:

MADRID - VALENCIA - SEVILLA - PARIS - CONDRES
MUNICH-NEW YORK-GOS ÁNGELES-HOLLYWOOD

ROMA - VARSOVIA

Corresponsoles en todas partei delmundo
PREC105 DE SUSCRIPCIDN:

555a5a 111 pues. afte
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BARCELONA, 7 DE MARZO DE 1929

Año XVIII Número 883

Billie Dowe y hktr.ç,n1-77-ngu ,s en "La odi ea
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REAL ORDEN

la prolección de la Indusirla ciparialoOrafica por el Goblerno?
Publica la "Gaceta" una real orden del

Ministerio de Economía Nacional dirigida
al vicepresidente del Consejo de la Econo

mía Nacional, director general de los

Servicios administrativos, que dice:

"Ante el enorme desarrollo del cinema

tógrafo como espectáculo público que ha

traído, como consecuencia, la invasión de

nuestras salas de cinematógrafos por las

películas extranjeras por ser escasísima,
casi nula, la producción española, viene
observándose la conveniencia de procurar

de una vez que seriamente se implante
en España la industria de producción ci

nematográfica, con el doble fundamentql

objeto de que la fuente de ingresos que

tal industria representa, venga a parar
a manos de españoles y a poder de

nacionales, limitando de un

modo progresivo el predominio de la in

dustria extranjera, y de aprovechar con

los fines culturales de difusión y propa

ganda que claramente se advierte, el gran
caudal de bellezas naturales, artísticas e

históricas de nuestra nación.

Esta conveniencia, que se puede consi

derar necesidad, a poco que se pulse la

opinión pública en el sector interesado,
naturalmente, y que se refleja en el me

dio ambiente en que el cinematógrafo se

desenvuelve, en la Prensa, etc., ha tenido

concreción en distintas solicitudes eleva

das a los Poderes públicos, pidiendo la

protección de dicha industria como pro

ducción y como espectáculo y se ha de

terminado más especialmente, en una pro

puesta basada en la concentración de ca

pitales dedicados a la producción cinema

tográfica, bajo poderosa empresa españo
la que, como medida protectora de la pe

lícula cinematográfica nacional, limite por

sí o sea con ca,rácter de exclusividad, la
entrada de películas extranjeras, sujetán
dolas a un porcentaje en relación con la

española, del modo que se efectúa en

otros países; controlado todo por un or

ganismo superior oficial en el que tengan

representación todos los interesados en

la industria; pero esta o cualquiera otra

medida que en orden al impulso primero
y protección y desarrollo después de la

industria de la producción cinematográfi
ca pudiera tomarse, sin prejuzgar ahora

nada sobre las ventajas o viabilidad de

ninguna de ellas, hace preciso recoger co

mo antecedente previo, necesario, en for

ma oficial, este estado de opinión a que

al principio se alude, ya que las peticio
nes deducidas, aunque muy respetables,
proceden de iniciativas particulares, sin

el carácter de generalidad que fuera de

apetecer, que pueden además atentar a in

tereses ya creados a tal fin, es necesario

abrir una información pública ante la co

misión que ya está nombrada en el Con

sejo de la Economía de este Ministerio,
a la que podrán acudir por escrito, con

la justificación debida de que se trata de

representantes de capital e intereses ge

nuinamente españoles, los interesados en

cualquiera de los tres sectores en que la

total industria del cinematógrafo puede
dividirse, o sea fabricantes de películas
impresionadas, alquiladores de las mismas,

y empresarios de salas de cinematógra
fo, más también los escritores y artis

tas, por ser muy dignas de tenerse en

cuenta sus opiniones en el asunto de

que se trata, con objeto de que todos

ilustren a la referida comisión sobre la

— I—

situación real de la industria en España
en todos sus aspectos y las medidas a to

mar para la protección de la industria

nacional de películas cinematográficas y

concretamente sobre la propuesta deter

minada antes referida.

Por todo ello, S. M. el Rey (q. D. g.),
se ha servido disponer lo siguiente:
Primero.— Se abre una información pú

blica ante el Consejo de la Economía Na

cional dependiente de este Ministerio a

la que podrán acudir los interesados, par
ticulares o entidades en la industria cine

matográfica española, en sus tres perío
dos, de fabricación de películas impresio
nadas, alquiler de las mismas y de su pro

yección, con justificación bastante de que

todos representan capitales e intereses ge

nuinamente nacionales, así como los es

critores y artistas españoles.
Segundo.— Esta información pública

queda abierta por el plazo de un mes, que

se contará a partir del día siguiente a la

publicación de esta real orden en la "Ga

ceta", y los que a ella acudan, presenta
rán sus opiniones o informes por escrito

en el registro general de este Ministerio.

Tercero.— Todos los escritos o infor

mes que se presenten dentro del plazo,

pasarán a la referida comisión, la c-al en

el término más breve posible, atendida la

cantidad de documentos presentados, pro
cederá a su estudio y en definitiva dicta

minará por propuesta, que habrá de ele

var a este Ministerio, acerca de la nece

sidad de dictar medidas protectoras a la

industria de producción cinematográfica
española y en caso afirmativo, cuales de

ben ser esas medidas".
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CONRAD NAGEL, el gran artista de la

Después de concluído el ensayo, el di
rector manífiesta su aprobación baciendo
oír su voz entre las cámaras agrupadas en
la semloscuridad de aquel rineón del "es
tudio". Uno de sus ayudantes, sentado ante
una mesa sobre la cual aparece una varia
da coleccIón de conmutadores y botones,
responde a la llamada de un teléfono conee
tado con otra parte de aquel eseenario
conslruído especialmente para apagar todos
los ruidos del exterior.
—;Lístos !—, dice el ayudante al director.
A una seflal del director, un segundo

ayudante sale a la puerta del escenarlo
y con un sllbato lanza una aguda y pene
trante llamada de silencio... Las puertas
se eierran hermétícamente y se encienden
las luces.
—j Silencio!
Va a filmarse una escena para una nueva

película parlante. La tensión que reina en
el escenario herméticamente cerrado, se

acentiia de un modo perceptible al levan
tarse un ligero rumor en la semioscuridad,
más allá del área luminosa en que nos

encontramos.
Un reloj da la sefial, que resuena profun

damente en el hondo silencio •del extenso
eseenario. La escena ha principiado.
El actor einematográfíco se halla enton

ces n un amblente extrafío, experimentando
una rara sensación, al verse por vez pri_
mera en un "estudio" de cine parlante. Pe
ro en realídad, el ambiente y la sensación
son extraflos sólo por su novedad y, por for
tuna. el actor no tarda en amoldarse a la
nueva situación.

De lo mucho que he aprendído en mi
experiencia en el teatro, en el cinema y en

el cine hablado, siempre he querido tener
presente un valioso precepto; el de mani
festarse siempre espontáneo, sincero.
Tal precepto constituye el secreto del éxl

Cómo
habla el

uclo
por Conrad Wagel

to de todo intérprete teatral o cinemato
gráfieo que se estime y aunque no es ori
ginal, el profundo consejo que enclerra se

me antoja particularmente aplicable al In
dividuo cuyo deseo es el de incluir en sus

actividades interpretativas el trabajo ante
la cámara que habla. Tal, y no otra, fué
la primera cosa que aprzmodí en mi cond
clón de uno de los primeros intérpretes de
películas parlantes. Ahora que filmo ml sex
ta película dialogada en Vitaphone, "The
Redeeming Sin" (El pecado redentor), es

jr
Inferesanlísimo

¡Lo más
nuevo en
Cinema
foOraila!

COLECCION FIL1TEL111 DEL C,NE

Sellos-retratos de artistas
cinematográficos propios
para precintos, cupones y
un sin fin de aplicaciones,
más, de 56 fig-uras diferen
tes desde una peseta el mil
(anuncio comprendido)

PAPA PEDIDOS

Talleres Graíicos IRANDEZ
Araeón, 197 - Teléiono 71872

BARCELONA
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toy conveneido mfis que nunca del acierto
de consejo semejante. Durante todo este
tiempo, he asistido al extraordinario des
arrolla que ha adquirido el cine parlante en
menos de un allo, gracias a los encomiablesesfuerzos de los hermanos Warner, quienestuvieron el valor de emprender la realizacIón de cintas habladas desafiando las burlas del resto de los productores eínemato
gráfieos.
Las conclusiones a que he llegado en ml

trabajo para el cine hablado me son sumamente valiosas y tal es la razón por la quedeseo hacer partícipe de ellas a mis colegas
y al aficionado al cinema interesado en estas cuestiones.
El Vitaphone está constituído de tal ma

nera que el actor encuen,tra en él todo géne
ro de motivos para adaptarse al preceptoarriba expuesto y se siente movido a mani
festarse sincero, espontáneo. Ante el mIcró
fono y la cámara combinados, el actor puede hablar con la sencillez y la naturalidad
con que lo haría en su casa, a la hora del
almuerzo y, gracias a las maravillosas fa
cultades del novíslmo instrumento, su voz
se hará oir hasta en el ultimo rineón de
un teatro. En realidad, obtiene muy lamen
tables resultados el que se aparta de lo na
tural.
Porque la naturalidad es el todo en el

éxIto de una Interpretación filmico-parlan
te. No es necesario ser poseedor de una voz
bella o extraordinaria. Mejor es que resul
te ínteresante y de ealidad agradable. Sus
inflexiones deben resultar reales, natura
les. Es preciso controlar la voz perfecta
mente y educarla en la enunclación de las
palabras de la manera más completa. No
menos neeesarío es emitírla mídiendo con
toda precaución el "tempo" requerido,
exacto.
El actor que ha pasado por la severa es

cuela del teatro está adaptado admIrable
mente para la Interpretación de papeles ci
nematográficos hablados. En su paso por
el teatro ha adquirldo, si se ha aplicado a
su arte con esfuerzo, un exacto sentido del
tiempo que en éi termina por hacerse In
consciente, como una segunda naturaleza.
Habiendo educado su voz, su enunciación,
su dlccIón y sus inflexiones vocales resul
tan genuinas, verdaderas.
Por otra parte, el actor teatral ha teni

do la oportunidad de adquirir una legítima
habilidad para reallziar una caracterlzación
durante todo el tiempo que dura una esce

na larga, la cual se desconoce en el cine
silencloso, que se desarrolla en escenas bre
ves, interrumpidas contínuamente, y en ac
ción episódica, mas es característica de la
película hablada.
Y sin embargo, el actor clnematográfico,

poseído de unos vastos y comprensivos co

nocimientos del arte de la pantomima, halla
en ellos un arma formidable. Porque, a pe
sar de todo, la película hablada contintIa
siendo una película en muchos respectos y
el intérprete de cine mudo capaz de inter
pretar sus emociones en un primer término
o "close-up" tan blen como en un "long_
shot" o escena completa, domina un factor
que habrá de ser para él de rnucha ímpor
tancia en su trabajo en películas parlantes.
Tiene también la ventaja de "conocer la cá
mara" y por tanto de poder trabajar inte
ligentemente ante ella.
Pero de la misma manera que el actor

teatral ha de adaptarse a la técnica de la
película silenciosa, así también tanto el In
térprete einematogrUico como el teatral tie
nen que ajustarse a las peculiares exigen
eias del cinema parlante. Afortunadamente,
siempre que uno y otro sean dueflos de un

verdadero talento, no tienen nada que te
mer.
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BLOCIK SIEMANAL
JUEVES

He visto finalmente "La ruta de Singa
pore”. Una nueva película. Una película de

pies a cabeza, con destellos de cine autén
tico y de gran clase. Quizás, el argumento
que anima el trágico vivir de sus persona
jes, sea algo folletineseo y, en exceso ro

mántico. Pero, qué importa eso si el con

junto, presenta una acción lógica, que una

humanidad verdadera, y puesta al servicio
de unos artistas, en claro concepto de su

arte, hace todavía más efectiva y brillante.
Si fuera factible votar ostensiblemente

por la mejor de las películas M-G-M pre

conservando el mercado de provincias. Esto

suponiendo que el público "entre" en la

película sincronizada.
Pero el problema está, en ver cual será

el primero que empiece. Metro, Paramount

Bessie Love luciendo picarescamente la chistera parece preguntar: éDónde estd el?

pero a nosotros quien nos interesa es ella

sentadas hasta la fecha, exceptuando "Y
el mundo marelaa..." votarla por "La ruta

de Singapore". Ponen junto con una tée
nica brillante, emoción, vivacidad e interés.
Nos recuerda, la decisión, la impetuosidu.d
y el romanticismo de la juventud, que
son sus más simpáticos aspectos. Y esto

indudablemente, ya es algo.

VlEBNES

Un serlor empresario me ha preguntado
por la pellcula hablada, como ven uste

des el ruido en el cine, existe, y ha llegado
a tomar tal naturaleza, que preguntar por

él, es como quien pregunta por el "coco".
Y no cabe duda alguna, qué el "coco" es

tá por llegar. Llegará, de pronto, casi por

sorpresa, imponiendo cosas, costumbres y

modalidades nuevas en el negocio del al

quiler de films. La dificultad radica en la
• instalación del "Movietone

, "Vitaphone",
etc., que hará que las películas sincroniza_
das sean dadas únicamente en contados ci
nes, y a precios excepcionales.
Las pequeñas casas alquiladoras y en ge

neral todas las que no posean películas sin
cronizadas, podrán seguir defendiéndose,

y Fox, tienen, o tendrán para la temporada
que viene, films de los mal llamados par
lantes. ¿Cuál de ellas, dará el primer gol
pe? La Paramount tiene la ventaja de po

seer un cine: El "Coliseum".
En realidad, las tres trabajan en secre

to aunque pudiera muy bien suceder, que

el primero que diera a conocer en Barce

lona, en gran escala, la proyeeción einema

tográfica sin orquesta, no fuera ninguna
de las tres.

SABADO

lnglés. En cine, la costumbre de imponer
el final de semana, es casi general. Son

varios los señores directivos que descan
san esos días después de haber despachado
los asuntos difíciles.
El amigo Brotons, alma de una nueva

organizazión, debería imponer, como él só

lo sabe hacerlo, el "golf" como diversión

o modalidad de juego, preferida entre al

gunos de los del "gremio". Estamos seg-u

ros, que existe entre algunos de nuestros

cinematografistas, una tendencia, :11111 11,

decididamente expresada, hacia esta acti
vidad. Por poco que se les estimulara "gol_

ACADEMIA PRÁCTICA
Pi~ 4 COMERCIO E DIOMAS Telét 16716
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Sadatiffelo, Pertiale y Proksillid• Ner
caulll.-Opesidona

Prewaraddls appipskiid asmalle ••• kr1 Naztes y prevrames efloialos

fearíau" cou todas las de la ley, y además,
en público.

DOMINGO

La periodieu prulesional inglés publica
las deciaraciones de uuo de nuestrus mas

ues,acados cineivatogratistas, actualmente
en Luudres.. Nos satistuee stetupre que

Ituestra gente brille con tuigur prupiu, en

'as paguuts de los pertutlieus u puulicacionea
extraujeras.

¿esta seguro nuestro disduguido ci_

itetuutugruusta, de hauer dichu, la verdad,
toda la verdad, de la slluaetuu dei negocio
entetautograneo en uuestro paisl Nos pa

reee, a uosuiros misuros, que la pregunta
es duprueeueute, iuupurtuua, inuecesaria y
adentits ingenua. au verdad, la verdauera

verdad, se calla siempre, entre otrus cusas,

purque uno misuro acaua por olvidaria.

LUNES

Sabemos que existe elerta peila de altura,
en et Circulo Ecuestre. Los luteresados

eumproburitu una ve4 mas que teuemus e>s

pitts en todas par es.

Los pagautus ma, peru quizá por esta

misma razuu, se desvelau cii serviruus. La

gente tiene un placer muruuso en uttuar al

projimo, muchas veces, sin causa perso

nal ui reseuttudeutu ulguuu. i'uedeu nues

rn.S amigos, descansar tranquilus y seigur,

..sus eabaius y uturuturuetuues. :›tu nos

1.weresau. Sonius gente ue un prosaismo
atroz. A decir verdad lo tinico que nos

teresa del mencionado centro, son los es

p-endidos butacones, en los que, seguramen
te, se debe descansar estupendamente bien.

Llegó hoy Autonio Gascón, el director de

"Proyeeción", de Madird. Sea bien venido

el amigo.

MARTES
_

El "Fiwe O'clock tea" que el Club de-la
31-G-M dará el próximo domingo día 10

en el Majestie Hotel promete estar anima

dísimo.
Todo el que pertenezca al ramo y quiera

ir podrá hacerlo. Un sólo requisito tiene

que cumplir: el de pasar por las oficinas

de la M-G-M, ealle Mallorca 220, y adquirir
el "tiket" de entrada que vale sólo cinco

pesetas.

MIERCOLES

Ayer celebró su segunda sesión el "Bar_

celona Cine Club". Se proyeetó la maravi

llosa superproducción de la Julio-César

IWolga! — ¡Wolga!", que es algo extra

ordinario.
La próxima semana nos ocuparemos de

ella; hoy limitémonos a felicitar a la Julio

César y al "Barcelona Cine Club".
Barozzi

leneelianza practica y breve, por el édetema intnitive e tadivi

thial d.: RIWORMA D/15 LETRÁ, GRAILA'r1(1A, ORPOORkild,

IIIDCIANOGRAFIA, TAQUIGairlA CORRESPONDENCIA 00

WZROTAl.ARITICETIOA, CIALCULO M3OR4JANTIL, ALGIISBIL.4
TIDNICDURIA D LIBB.08 apileada a todoe ice rasios y cualpre

saa. DIBITJO, ARCHTVO, TICH21108, K.A.QUINA,8 DT4 CIALLOCT

Lá.B, TEAN0128, INGLIES, AILEIMAN, ITA.141.11NO,

1115P.L11014 A LOS IETTILANJEIROO. TRLDUOCILOWSIS



EL CINE

Dos oistas diferentes del Regina Palast de Munich, el mejor ho el de la citada ciudad germana, en donde nuestro delegado en
Munich tiene instalada la Delegación de EL CINE

Ef1 ambiente de hotel en las proeducciones
cinernatográficas

Ya no cabe ignorar la marcba victorio
sa del cinematógrafo en los últimos vein
te afios. Hasta el pueblo más insignifi
cante, donde nunca se pensó en abrir las
puertas de una librería, donde se descono
cen por completo el teatro o la celebra
ción de un concierto, tiene hoy su local
de proyecciones. Para millones de perso
nas significa ej film el único elemento
espiritual que le suministra conocimien
tos, diversión y deleite. Ahora interesa
hacer constar que no sólo en semejantes
localidades, donde no se ofrece otro ali
ciente, goza la película de una populari
dad eminente, pero también en las gran
des urbes, donde se desconoce la falta
verdad de audiciones artísticas y atrac
ciones sensacionales. Cada día surgen nue

vos palacios de la cinematografía, cada
día de más amplitud y lujo, en los cua

les se proyectan a un público selecto y
de alto nivel cultural las mismas bandas
que algunas semanas o meses más tarde
admira el público sencillo de los pueblos
e:) sus «cines» de menos categoría.
La película desconoce la barrera que

podría suponer la nacionalidad de pro
cedencia — el idioma de la pantalla, es

comprensible para todos. He aquí quizás
la razón más poderosa que contribuyd
rnuy mucho a que la banda silente con

quistara el mundo.
La película de hoy es internacional. El

público de los «cines» es el más numero

so. Este aliciente aumenta su importancia
para el artista que interviene en las pro
ducciones del séptimo arte, si se tiene en

consideración que también la calidad de
dicho público se recluta de los elementos
más vafiados, haciendo caso omiso de una

monotonía perjudicial.
Estas circunstancias suponen una res

ponsabilidad enorme para los editores de
películas. Véase : la pieza teatral ve la
luz del éxito o del fracaso ante un audi
torio estrechísimo de personas cultas que
dominan la crítica. Si la producción tea

tral es rechazada, no hay posibilidad pa
ra mantenerla en el cartel. El libro tam
bién conoce toda clase de obstáculos has
ta lograr la divulgación deseada, basta
citar como restricción principal la difi
cultad que presenta la edición en un solo
idioma que sólo le concede verdadero in
terés en un solo país; las traducciones
suelen aparecer relativamente tarde cuan
do la actualidad del libro ya va decre
ciendo. La película, una vez terminada,
pasa a una organización genuinamente co

merciai que tiende a asegurarse la coloca
ción internacional de sus productos. Poco
le importa el argumento, la esencialidad
y tendencia del «film». La única preocu
pación que vale se retiere al éxito que en

la mayoría de los casos va limitado por
los nombres de los diferentes protagonis
tas que tienen verdadero cartel y renom

bre entre los públicos internacionales.
Poco le importa a la organización dis

tribuidora la creación artística, la diver
sidad de detalles, la manera de reflejar
los caracteres : eso le afecta en primera
línea al director de la cinta. He aquí al
hombre responsable de toda la impresión
que puede derivarse para el público de
1t proyección de su película. Conviene
citar, además, que con frecuencia ese pú
blico no está capacitado para criticar pro
clucciones de cierta categoría. Y si el
«metteur» no se preocupa por pura omi
sión o a sabiendas de atenerse a los

al ambiente y al carácter de la obra,
tclerando que un público inmenso se for
me ideas equivocadas, pueden surgir pre
juicios que una vez cristalizados no se

borran tan fácilmente, aun empleando
los mayores esfuerzos.
Interesa dedicar algunas consideracio-,

nes a este hecho y hemos escogido el am

biente de hotel por haberse dado con fre
cuencia el caso de ver a la industria ho
telera desacreditada en ciertas películas.
Los editores de semejantes cintas no se -

han preocupado en lo más mínimo de la

amplia responsabilidad contraida. La pe
lícula conoce como una de sus mayores
finalidades el abarcar la vida moderna en

sus más culminantes manifestaciones, en

sus más interesantes momentos que coor

dinados ofrecen detalles eminentes de la
acción cinematográfica después, una vez

estilizados, idealizados o satirizados. Por
lo pronto es imprescindible conservar la
veracidad, concentrando el estilo para no

alterar el relato de hechos y de circuns
tancias que todos conocemos de la vida
real, siempre y cuando no exista el pro
pósito de crear una caricatura intenciona
da. En este caso es necesario refrejarlo
todo de manera que se reconozca a prime
ri vista la intención del «metteur».
No nos extrafia en lo más mínimo que

se manifieste con frecuencia la necesidad
de recurrir a toda clase de escenas en la
cinematografía que se desarrollan en un

ambiente de hotel, cuya importancia osci
ls las diferentes producciones : una

vez no es más que un fondo, un escena

rio, otras veces pasa a ser un factor
esencial en la trama. No queremos oponer
el menor reparo a ello, porque estamos
convencidos que el ambiente de hotel
puede despertar el mayor interés. La vida
de hotel es la vida de nuestra época po
derosamente concentrada : diariamente se
observa allí un ir y venir ordenado, ga
rantizado por una organización técnica
del más alto grado de perfección, todo
ello se funde en un último grito de con

fort y elegancia.
Este estado de cosas no podía pasar

desapercibido a los fabricantes de pelícu
las. Casi todas las 15elículas de acción mo

derna contienen, por lo menos, alguna
que otra escena de la vida de hotel.
Hemos visto films que se desarrollaban
en su totalidad en el ambiente de hotel.
No pocas películas se han ocupado de
las características de los grandes «pala
ces», sea para alabarlas o para combatir
las...
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«Pero» conviene mencionar que hasta la
iecha sólo con escasisimas excepciones se

ha observado el tacto y el amor a la ver

dad al conteccionar semejantes escenas.

Tanto argamentistas, como directores y
protagonistas no estnnaron importante,
llevar a cabo un pequeno estudio sobre la
veracidad de los fiechos para llevar des

pués a la pantalla un poco de vida real,
prescindiendo de toda clase de hechos y
cncunstancias ticticias con las cuales

pretenden etespertar sentimientos de palpi
tante emocion al público, aún reconocien
du lo absurdo de semejantes tácticas.
he aquí que se ruedan después escenas

y más escenas que no soportan de ningu
na manera un ligero análisis y que faltan
a sabienclas a la veruad ; sólo sirven para
suministrar al público conceptos comple
tamente tergiversados sobre la industria
hotelera, y que, claro está, repercuten
en forma perjudicial directamente en la
citada industria.
No nos reterimos a películas como «El

último hombre» (creacióa de Emil Jan
nings), en la cual hemos podido observar

ciertas caricaturas de los diferentes tipos
de empleados de hotel, con lo cual el ar

gumentista pretenclia conquistar fácilmen
te la gracia y los laureles del público. La
totalidad de la película ya pasaba de una

bien estudiada caricatura a las costumbres
de uno de esos templos de La hospitalidad.
Tampoco queremos profundizar sobre la

película «Grand Hotel», producción con

feccionada por la Ufa e interpretada por
Mady Christians, en dos palabras : un

producto que se compone de unos carac

teres comp letamente borrosos, un argu
mento inverosímil, descripción defectuosa

que no se ocupa de reflejarlo todo impar
cialmente, pero que se propone dar una

prueba de la fantasía insaciable del argu
mentista. Allí se habla del «ambiente ver

dad», mientras que en realidad se ha re

construído un ambiente que no existe.
Las citadas películas no son de las peores
en este sentido, Por ello nos referimos
a todas esas producciones cinematográfi
cas que han perjudicado «directamente»
al hotel en el verdadero sentido de la pa
labra.
La mayoría de las películas que se

ocupan del ambiente de hotel pecan de

esa pereza que consiste en no averiguar
como es el verdadero estado de cosas, las
diversidades que se manifiestan en la vi
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da interior del conjunto que se pretende
hacer objeto del análisis. Huelga conde7
nar las producciones que se limitan a di

bujar deficientemente la caricatura del di
rector, del «maitre d'hotel» o del portero,
desconociendo en absoluto la misión de
cada uno de estos personajes en la orga
nización del hotel en los tiempos actua

les.
Son inadmisibles todas esas exageracio

nes tendenciosas mediante las cuales los

profesionales cinematográficos piensan al
canzar efectos para sus películas que
pueden ser muy cinematográficos, peru
que son completamente ajenos a la ver

dad.

Aunque se respete la libertad en la elec
ción del asunto, resulta un absurdo que
ref hacerle creer al público que el hotel

tiene otra misión que ofrecerle hogar
delincuente, al millonario legítimo o

falso, a las damas de vida dudosa, a los

amigos de la orgia, a los amantes que
quieren poner fin a su vida, a los conspi
radores, a los profesionales de la aventu

ra galante y a los detectives. El camare

ro suele ser, por lo menos, el jefe de una

banda o miembro de una encopetadísima
familia aristocrática, la camarera una

gran duquesa escapada de su país o una

mujer enmascarada que persigue ideas

que están fuera de la ley.
El huésped se halla constantemente e

peligro de verse complicado en una aven

tura extraordinaria. Esas descripciones
hacen del hotel un hogar de romanticismo

muy parecido al que es propicio a las no

Uno de los cuartos de bario del Regina Palast de Munich, modelo de

hoteles europeos
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velas por entregas. Luchemos contra ese

espíritu que pretende engañarnos sólo por
perseguir unos fines muy comerciales.

Por qué no se hacen películas en las
cuáles se enseña lo contrario, o sea que
se presente un relato verídico que haga
ver al público que el hotel es el ambiente
donde se cultiva la cultura social y un

factor de importancia incalculable en la
vida social?

Aunque una sola película no logre cau
sar danos a la industria hotelera, no deja
de reconocerse el peligro que pueden otre
cr las repeticiones del caso o sea tergiver
sando constantemente la verdad en per
juicio de dicha importante industria.
Fácilmente reconocemos la verdadera

importancia del hotel si observamos cómo
se intensifica el esfuerzo para ampliar las
relaciones internacionales, para asegurar
la precisión en los servicios de viajes, pa

acercar más las diferentes razas y pue
blos del mundo. El principal factor en

esta lucha noble es el hotel, que por ello
persigue no sólo fines económicos, sino
también culturales. Por lo tanto, resulta
imperdonable que por parte de la indus
tria cinematográfica se haga culto a la
mentira en contradición a este estado de
cosas.

Hemos insistido ya que se debía lle
var a cabo una comunidad de trabajo en

tre la industria hotelera y la cinematogra
fía a base de una verdadera reciprocidad.
El mundo cinematográfico utiliza con

frecuencia la organización hotelera, siem

pre que se trata de rodar los «exteriores»
d-i alguna producción en sitios lejanos o

para albergar los artistas que proceden de
otras urbes y que hoy trabajan aquí, ma

ñana allá. Sólo por estas circunstancra
no le conviene a ninguno de los dos fac
tores una enemistad manifiesta.
No queremos dejar pasar la ocasión pa

r.i aconsejarle a la industria cinematogra
fica cierta prudencia al enfrentarse con

ei problema hotel. Más aun ; nos parece
sumamente interesante que se confeccione
una película cultural que trate de reflejar
con toda veracidad el ambiente del hotel,
para que se reconozca, de una vez para
siempre, la posición eminente que ocupa
desde el punto de vista cultural y econó
mico en los tiempos modernos.

FERNANDO MENDEZ-LEITE.

111 soberbio edificio del Regina Palast de M unich insto desde un
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GWEEN LEE

I La tranquilidad de un hogar feliz !
He ahí algo que tard'e o temprano atrae

a todo el mundo.
Las miSmas «estrellas» de la pantalla

que se desviven por encumbrarse y los
«astros» que ambicionan la gloria llegan a

un tiempo en que los hijos para las prime
ras y la pipa, la chimenea y un buen Ii
bm para los segundos es lo que desean.
Ramón Novarro asistió a un baile de

beneficencia. Las sefioritas se lo disputa
ban para que bailara con ellas y no con

tentas con eso le arrancaron todos los bo
tones que llevaba encima como recuerdo.
Charles Chaplin tuvo una adoradora tal,

que fué a su casa y dijo que se mataría
allí mismo, si no le permitían verlo.
John Gilbert y Greta Garbo fueron sal

vados por la policía porque la muchedum
bre los hubiera ahogado en su entusiasmo
por acercarse a ellos.
Así, pues, no es nada extrafío que las

«estrellas» clamen por un poco de re

poso.
Ahora bien, ¿ dónde termina la vida

profesional y dónde comienza la privada?
Una «estrella» pertenece al público que

paga. Es su deber resultar bien en todo,
cueste lo que cueste. A veces cuesta mu

cho.
Wallace Beery llama al público «sus

clientes». Trata al basurero amablemente,
porque, según él, tiene la misma impor
tancia que un agente de ventas o de pu
blicidad.
Así que una «estrella» apenas llega a

la meta de la fama, es ya el blanco clon
de van a parar los tiros del público.
No es raro que la gente de las películas

tenga una mirada asustada, inquieta, ge
neralmente triste. No son felices, creedlo.
Hasta las más jovencitas son amargadas

Cenicientas.

Claro es que todos saben que deben al
público su vida. Al entrar en la profesión
conocen que no pueden ya guardar el mis
terio de sus almas. Al trabajar no les ca

be ya ninguna incertidumbre sobre el par
ticular.
No se puede vituperar al público por lo

que pida a los «ídolos» que compró y pa
ga, ni a éstos porque deseen un hogar
tranquilo.

L caso de Jack Gilbert es típico. Des
de que hizo papeles pequeños, se fi
jaron en él.

He ahí a uno que vale la pena observar
— decía todo el mundo—. A poco de su

encumbramiento, ciertos escritores tuvie
ron a bien llamarle un «rnufleco», y luego
«El gran amador».

Jack tiene una rara personalidad. Acaso

IL A y E IR D A ID ID E U

E Q
los críticos estaban un poco celosos, por
que querían descubrir caras nuevas para
decir que ellos se preocupaban de buscar
algo más que adorar a los ídolos.
John odia que le conozcan por adjetivos

al parecer encomiásticos, que son vitupe
rables al fin.
Cuando su padre, a quien John no cono

cía, se presentó en su camerino, abriéndo
le los brazos y llamándole :

JOHN GILBERT

Hijo mío ! Jack no pudo demostrar
emoción ninguna.
Entonces los críticos se ensafíaron en

contra de él por eso. Y a pesar de todo
eso continúa John siendo el ídolo del pú
blico, estando cercado por su propia po
pularidad. Inútil es deciros que no puede

a ninguna parte sin ser reconocido al
instante por los curiosos que le rodean.
Parecerá un poco excesivo, el afirmar,

pero es la verdad, que John se sofoca al
ver a tanta sefiorita que le solicita el fa
vor de un baile, si alguna vez se decide a

asistir a alguno.
No se crea que es una delicia el ser cen

tro de todas las miradas. Eso puede hala

gar la vanidad de los vacíos, pero no es

nada agradable para personas de buen
sentido como son los verdaderos artistas.
Si no creéis ésto preguntádselo a uno de
esos peces que se pasan la vida los po
bres encerrados en una pecera para ser ob

jeto de la curiosidad de los ojos huma
nos. Eso mismo les ocurría a los artistas
del cine si ellos no tomaran medidas para
evitarlo.

Jack se hizo construir una casa en Be
verley Hills, en el punto más alto y soli
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tario, con la sola idea de poder estar solo
allí, pero no pudo conseguirlo.
Dos mujeres jóvenes que no pudieron

pasar las puertas del estudio, decidieron
ir a su encuentro a su casa. Como el ca

mino para ir a la casa de John es estre

cho, dejaron atravesado en mitad del ca

mino su coche, y cuando Jack vino del es

tudio, su coche tuvo que pararse por im

peckrle el otro el camino. Entonces las
dos jóvenes le abordaron sin ceremonias,
diciéndole que las tenía que invitar a co

mer. Entonces el apuro de Jack consistía
e.1 deshacerse de aquel compromiso, pues
tenía invitados en su casa aquel día, lo
cual bien puede hacer un hombre soltero,
I verdad? Ni tú, lector, con seguridad, ni
yo, tenemos la costumbre de incluir ex

trafíos a nuestra mesa cuando tenemos in

vitados, no es cierto ? Pues estas cosas

tan pequefías, toman enormes proporciones
por su frecuencia entre los «astros» y las
«estrellas».

EN el estreno en un teatro de Los An
geles de «El demonio y la carne»,
Jack estrechó la mano de un ancia

no. Al poco rato cien manos querían es-,
trechar la suya. Esto no es nada, es tan
sólo un tributo de admiración al artista,
si tenemos en cuenta que al poco rato él y
la frágil Greta Garbo sufrieron rozaduras
y molestias de la gente que los apretaba
de un modo casi feroz, tanto que tuvo que
intervenir la policía.
Los artistas jóvenes gustan del aplauso.

La primera presentación, la carta de la
primera admiradora, la primera súplica de
un autógrafo; todo eso es delicia para
ellos. Cuando se dió la función de gala
por el estreno de «Interference», la gente
reconoció a Gwen Lee. Lágrimas de emo

ción corrían por sus mejillas al ver el en

tusiasmo del público hacia ella, pero
cuando pase muchos afíos de actriz, no le
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hará el mismo efecto el oir siempre. ¡ Mi
ra, mira! Esa es Gwen Lee !
La vida privada de todos ellos, cosa im

portante, sin duda, es la pose preferida,
la ocupación mayor de Hollywood.

Quién es capaz de deslindar la realidad
de la pose en estas confidencias ?

-

Todo reporter ha oído más de una vez

de la boca de los «astros» y «estrellas» :

Pero señora, o señor, «eso pertenece
a mi vida privada» !
Lo que le pasa al grandote de Karl Da

ne, el caballero dinamarqués, no debe de
ser muy interesante. ¡ Dudo que pueda re

ferirse todo a una cuestión matrimonial !
pero sin embargo, tiene Karl también sus

complejidades, su doble faz. Este enorme

caballero dinamarqués, cuya popularidad
no estriba por cierto en sus encantos físi
cos, tiene también su vida privada, pero,
a quién le interesa saber si la tiene o no?

Se dice que se ha casado varias veces, pe
ro es sólo un rumor, que no vuelve loco
a nadie.
Pero Dane ve que Gilbert y Novarro, y

a otros que piden un poco de paz, y Karl
la quiere también.
Hace pocos meses Karl se casó con Thais

Waldemar. Se sabía apenas la noticia,
cuando Miss Waldemar lo presentó como

su marido. Cuando se le preguntó porqué
lo tenía tan en secreto, el enorme caballe
ro dinamarqués contestó con su acento pe
culiar :
—Eso perterece a «mi vida privada».
Karl deduce que si los galanes del cine

tienen vida privada, tiene tanto derechn
como ellos para tenerla también.

RAMON Novarro, alma exquisita y
cortés en grado sumo, accedió una

vez a asistir a un baile de benefi
cencia en Nueva York. Fué con la ilusión
de que bastaba un momento de su presen
cia nada más y ocurrió todo lo contrario.

RAMON NOVARRO

Se halló en el salón rodeado de mujeres
de todas las edades. Empezó a bailar,
pues, sin remedio ya, pero apenas se dete
nía un paso, era arrebatado de su compa
fiera para ir a parar a los brazos de otra.

La flor de su solapa fué arrancada y los
botones de su frac también. Pero tenía

que sonreir ! Tenía que ser un buen mucha
cho a toda costa. Por fin tres hombres se

le presentaron ofreciéndole ayuda.

GRETA GARBO

Novarro se puso en sus manos miseri

cordiosas, y fué misteriosamente conduci
do hasta un taxis salvador.
Tan agradiecido quedó a sus salvadores,

que los invitó a cenar en un restaurant

cercano. Pero estos hombres no eran sus

amigos, eran su público. Lo siguieron a

su cuarto del hotel, y permanecieron allí
charlando y fumando hasta el amanecer, y
durante días lo llamaban y le pedían el

privilegio de que se dejara presentar a

sus amistades. No es. pues, raro, que cuan

do visitara Europa lo hiciera de incógnito,
usando lentes ahumados y su verdadero
nombre : Ramón Samaniegos. Acaso es

raro que le deleitase que tres estudiantes
de Heidelberg lo tomasen por un viajante
excéntrico en vez del «as-tro» protagonista
de «El Príncipe estudiante» ?
Pero lo que son las cosas, por eso fué

severamente criticado.
—Es una farsa el ir de incógnito a Eu

ropa—decían.
Pero, ¿ a quién le importa si Novarro

viaja o no? g verdad? ¡ Pues sí sefiores, y
mucho, ya que todo el mundo se preocu
pa de él!
Las «estrellas» y los «astros» están ex

-7

KARL DANE

puestos a toda clase de indelicadezas y de
abusos solamente por ser buenos y nobles
muchachos.
A Hollywood le ha quedadb una vieja

costumbre española. Muchos de los perio
distas y agentes tienen ambiciones sociales
e insisten en que las «estrellas» asistan a

sus reuniones, lo cual es una calamidad

para esas personas cansadas de exhibicio
nes y que además los que las invitan no

tienen más importancia que la de un ple
beyo, generalmente. Pro si las «estre

Ilas», por casualidad, no van, las insultan
en sus escritos. Así es que suelen ir, reci
ben homenajes ; los más exagerados posi
ble, y luego se escapan.

T
OS empresarios vienen a Hollywood,
creyendo que en sus manos está el

porvenir de las «estrellas». Aunque
esto ni es verdad, se prodiga al empresario
teatral, toda clase de «cortesías». Se le

ensefia la ciudad y el mundo cinematográ
fico les da la bienvenidn. Además se ex

hiben personalmente. Y las «estrellas» co

mo tienen que dar gusto a todo el mun

do han de complacer a todos.
.Por obligación tienen que hacer ver que

son sencillas personas que van a todas par
tes donde les invitan, pero piden a D105

que no se os ocurra invitarles a vuestra

casa, pues no tendrían más remedio que
asistir.
Lon Chaney es casi el único actor que

se ha negado a ir, en la cara de todos sus

conciudadanos, a quienes quiere bien, sin

embargo. Una sola vez apareció en públi
co en favor de su amigo el general But

ler, que había trabajado con él en una

relícula.
El otro día Buddy Rogers Ilegó tarde al

estreno de una película suya, sin tener él
la culpa.
—Lo lamento infinitamente — decía

Buddy. Fuí al Café Montmartre a tomar

el lunch, y me sujetaron media hora para
firmar autógrafos.
Buddy no se quejaba, únicamente se dis

culpaba. Es cierto que miércoles y sába
dos cientos de hombres y niflas esperan a

la puerta del Café Montmartre para ver a

las «estrellas» y pedirles autógrafos. Si

alguna rehusa firmar en uno de los libro
tes color marrón con cantos dorados, se la
mira mal y se la critica diciendo que es

orgullosa.

E
T. público ha descubierto ya los luga
res donde van los artistas. Algunos
teatros dan películas en privado y

las «estrellas» suelen ir para animar al pú
blico.
Una noche Lew Cody fué a una de és

(Continúa en la pág. 15,)
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Reginald Denny acompa

ñado de su bella esposa

después de realizado su

enlacea

A las "estrellas" hay que oirlas por el

teléfeno. El mundo ha despertado hoy .con

la noticia de que Hollywood tiene voz. Pe
ro siempre estuvo seguro de que tenía len
gua. ¡Y qué lengua litteligencia? Usted
lo ha dicho. ¿Bromas? Usted lo sabe. ¿Char
las? Ya han leído muchas. ¿Salidas opor
tunas? No digamos nada. ¿Acaso Anita
Loose no se ha hecho célebre por sus díá
logos en "Los caballeros las prefieren ru

bias" que fueron sacados de la charla de
Constance Talmadge? ¿Qué si es divertido
Willíam Halnes? Pregtintenselo a las "es
trellas" de Hollywood y le dírán que sí.
Teniendo en cuenta lo pequefío que es

Hollywood, no podemos olvidar que a sus

habitantes tampoco les interesa nada que
no se refiera a Hollywood, y que hasta las
imaginaciones más retrospectivas, que se

inclinan a la psicología y a otras ciencias,
tienen temor de dar al viento sus opinio
nes, a no ser que sea a algán personaje de
alto copete.
Las charlas de Hollywood, las críticas,

las broreas y salidas son oportunas, y mien
tras todos se dívlerten, nadie se ha dado
de pufietazos aun por discutir acalorada
mente sobre Shakespeare, por ejemplo.
Si falta en Hollywood profundidad en la

conversación, sobra, en camblo, el Ingenio.
Los estudios han producido más Ingenlos
que nadie.
Tendría usted que oir a Bill Halnes, el

Benjamín de la M-G-M explicando cuentos
en "slang" —nombre con que se denomina
aquí al lenguaje popular compuesto de pa
labras no introducidas en el díccionario--.
Os moririals de risa, nada más oyéndole
hablar, aunque la historieta fuese de las

peores.
—Bueno, no te asustes— como dirfa Pb1

111s Haver—, No hagas caso a Bill. No sien

te nada de lo que dice. Es un muchachote
juguetón y nada más, le gusta asustar a

la gente, por el placer de hacerles rabiar,
eso es todo.
Phyllis sin embargo prefiere hablar de

otras cosas, como por ejemplo, hablaros de
la última, excursión. Sí; he vuelto recien
temente de Tía Juana, querida, —dice Phi
llís— donde pasé un tiempo dichoso. Fui
muy feliz, y si alguna vez, vas allí, vete a

la ruleta de Frances Howard, con su sis
tema especial. Sam Goldwyn, Joseph
Schenck, y todo el grupo estaban allí.
Pos supuesto que con Doris Kenyon y Al

leen Pringle es distínto. Aileen es poco

a propósito para charlas de chleas, porque
manífiestla abiertamente que no es muy

amiga de su sexo, y mucho menos de lo
que hablan.
La conversación de la PrIngle es viril

y robusta, de cosas, sitios y perSonas de
importancia. Los amigos de Aileen son

Mencken, Flergersheimer, Nathan Arlen y
otros hombres escritores y pensadores que

han escrito grandes obras y u.san el tim
bre para sus criados. Por lo cual la con

versación de Aileen es tan elegante como

sus batas.

Respecto a Doris Kenyon, de un modo

afectuoso, amístoso, hace que lea usted un

libro que acaba ella de terminar. Se lo

mandará seguramente. Porqué ¿acaso no es

una superlorldad Intelectual el descubrír el

méríto de un líbro, antes que lo haga la

opinión general? Es una gran emoción, no

cabe duda, casi más que hacer un buen

papel en la pantalla.
La pantalla es cosa pasajera, los libros

permanecen. Doris confia duleemente que
su híjo sea un gran escrítor, y dice riendo :

--Si no es un buen escritor, que sea un

buen lector. Estas son las cosas que deben

interesar a una mujer ¿verdad? ‘Ter cre
cer perfecto a un híjo adorado, mantener
un hogar amable y querido, y leer buenos
libros. Venga usted otra vez —termina siem
pre diciendo a su visitante--, y charlare
mos de estas cosas tan interesantes.
Joan Crawford tiene dos tópIcos de con

versación favoritos. Buen baile, música y
su alma. Depende en que ánimo la halle
usted. Algunas veces le recibe con grandes
muestras de alegría y afecto y otras fria
mente. Esto ocurre siempre que está me

laneólIca.
Flabéis de saber que Joan se ha pasado

noches enteras llorando en su almohada, y
al día sigulente se levantó, secóse las lá
grímas y fuese a ballar alegremente a cual
quier café.
Si alguna vez halláís alguna noble euro

pea, tendrá gran placer en pasar un rato
de charla con Elynor Gyn. Elynor tiene un

acoplo de anécdotas de todos los que tra
bajan en las películas. El tlempo que per
maneció en Rusia Elynor con la familla
real mientras era real, y con otras varias
duquesas y duques fueron para Elynor la
mejor temporada. Elynor, adora la etique
ta del viejo Continente y, siempre dice que
los amerIcanos tienen mucho que anrender
de las antiguas noblezns.
—Por ejemplo —dice Elynor— con su

gracía, las plernas 1,t,isitua;, y sus tchillos
de estatua la amerIcana serla tabt o más
atractiva si aprendiera• a suavIzar la vo4

Con un poco nada más, camblarla todo una

enormidad.

Douglas Fairbanks puede "si quiere" des
plegar varias varas de cortesía regia, ante
Elynor. El ha estado entre princesas y sa

be por instínto todo eso.

Son muchas las veces que invita en su

casa a testas coronadas, con la más alta
eliqueta, pero a Douglas le gusta más ha
blar de Jack Dempsey, y de aristócratas
americanos Clue de reyes y príncesas.
Old a Douglas hablar:
—Es enorme la utilidad del aeroplano.

Con ese artefacto tan cómodo le dan a uno

ganas de lanzarse a la conquista del mun
do. Guardemos nuestras fuerzas para esa

empresa. Volad en aeroplanos, jugad a

golf, a futbol, etc., dormid ocho horas día
rias y trabajad películas, y haciendo todo
eso podréis gritar que vivís, ya que de lo
contrario las emociones, sensaciones, ale

grías y trístezas no son completas y la

vida no vale la pena de vivírla
Asf es Douglas.
Además, de pronto os pregunta muy se

rio entre plato y plato o escuchando la ple
za de moda en gramola.
—¿Hasta qué altura puede usted saltar?

Mary Pickford sonrie indulgentemente a

Douglas. Mary sonrfe complaciente a la vi

da. Prefiere hablar de cositas sín importan
cla tales como de modas de París, de la

forma más moderna del corte del cabello y

de quienes asistieron a la función de gala
de la última película.
Y no es que Mary no sepa hablar bien

francés e inglés líterario, no; es su costum

bre, pues si ella quiere, es tan distInguída
y culta como la que más, pero desde hace
seís meses a esta parte, se mezcla poco en_

tre los hollywoodenses y poco sabe de sus

cosas. Alguna vez os dice con reserva que
ha estado dos veces en Montmartre, porque
como había leído tanto sobre eso, habfa que

rido comprobarlo por sí mIsma. A veces

pregunta cosas sobre gente nueva del cine

que ella nunca ha visto.

--¿Es esa la nifla nueva —pregunta Ma
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ry-- que hizo esa película? Realmente es

tan linda como apareee en la pantalla. é,Tie
ne líos con sus contratos? ¡Malo! Una nue

va actriz nunea debe disgustarse con su

compafila. é,Le gusta a usted ese tono de

verde que usan esas chicas?
Al Jolson cuenta más ehistes y habla

más Slang que el que pueda apareeer en

las revistas cómicas.
No conocen ustedes nada si no han oido

a Al Jonson soltarse a decir cosas en In

glés de los tiempos elisabethianos. Es mo

rirse de risa.

Greta Garbo quisiera saber que es lo que

pasa en esta tierra que todo es ruido. ¡Tan
to laberinto! Fué a un partido de foot ball

el otro día y era una contínua gritería y

protestas. Greta se fué a su casa, a Sue

cia. De eso le gustaba mucho hablar.

A Buddy Rogers le gusta mucho hablatz•

de la correspondeneia de su -.dnitradoras

y de su primer víaje a Nueva York. Tam

bién de los films que ha heeho y del nuev,

"que hará. Habla tal eual un niño lo haee

de sus juguetes, aprís« y con cierta In

eredulldad.

Está más que sorprendido de que las

"Elappers" de Nueva York, estuvieran en

los corredores de su hotel horas y honas

solamente para verlo ir y venir y se rfe

con juvenil nerviosidad. Eseucha los con

sejos que le dan con toda finura. Luego qui

zás no hará caso de ellos, pero nunca po

drá nadie deeír que no hace caso.

No quiero terminar este artículo deján
doos con la idea de que en Hollywood no

hay espiritualídad en las conversaciones.

En Hollywood como en cualquier otra

parte existen espfritus selectos.

La que todos leen

y todos pueden leer
limill1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111
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Una escena de "Labios rojos", celebrada comedia de la Universal

Tenéis, por ejemplo, a Milton Sills, que

puede hablaros de poesía sin apnrecer pe_

dante.

Polly Moran también puede alternar un

poco en estas cuestiones, y Louise Wolheim

que tué profesora en una Universidad.

Además, vosotros mismos podréls recordar

TRES NOVELAS RECIENTEMENT
D1CHA IGNORADA ANOREN iNEI#1160S

por M. Floran por G. de Wailly
Traducción de Luis G. Manegat

En esta novela hallarán los lectorea un

asunto intere,ante y nada común. Una

mujer, mimada por la felicidad, ansía una

falsa dicha que, cuando llega a p3seerla, no
le proporciona más que torturas. Eutonces

comprende todo el valor de au pasado
vivir, y vuelve a él, para hallar el reposo y

el bienestar

Tomos

DE VEN

y en esta Administración franco de

Pídase prospecto detallado al editor:

A

rEÑÉ6(405':

que hay rnuelios otros Inteleetuales en Ho

llywood.
Pero yo prefiero a Hollywood risueño

juvenil y no taelturno y pensador.
Son gustos, 4verdad? Pero soy así.

Dorothy lianners

NOVELAS ESCOGIDAS

Los mejores autores
La mejor presentación

E APARECIDAS
LA CONQUISTA DE UN CORAZON

por René ...5tar

Traduoción de Luis G. Manegat

Tres corazones destrozados por las más

agudas penas: el de una madre, el de

un enamorado y el de una joven casta y

buena. Novela de terna original y de

grandloso interés dramático, eautivarti

en seguida a sus lectores.

REN É AR

th1STÂ
CORAZON

Berta, muchaeha encantadora y alma

valerosa, consigue triunfar de la mala

intención de los famillares que la admi

tleron en su orfandad. Y el amor de Gui

llermo, su prímo, enguírnalda su vida

de felícidad.

en 80 a 4 ptas. en rú,tica v a 5,50 pts. en tela

TA EN TODAS LAS LIBRERIAS

gastos previo envío de su importe en sellos de correo o giro postal
EUGENIO SUBIRAN A, Puertaferrisa. 14. - Apertado, 203 - 6 RCELONA
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Billie Dove está irresistible en esta escena de "Los
húsares de la reina". éQuién podrd negarle nada de
cuanto pida por esos ojos que prenden y por sus la

bios capaces de endulzar el mar?

Renée Adorée ha obtenido
ya la sentencia de divor
cio de su marido, William
S. Gill, conocido hombre
de negocios de Los Ange
les.
En Hollywood también

tenemos nuestro príncipe
de Gales, célebre por sus

caídas de caballo. Este es

Jack Pickford, el cual
también cada dos por tres
ha de guardar cama por
las mismas razones que el

príncipe heredero de la
Gran Bretafía.
Pero el que Jack Pick

ford tuviera que guardar
cama por igual causa que
lo hubiera hecho una per

* * * * * * *

/,\11e.s,e
sonalidad, preocupaba mucho al secreta
rio de Jack, que negó el hecho y hasta
de que se encontrara enfermo, haciendo
ya días que el pobre Jack se encontraba
en la cama del hospital, lleno de magu
llamientos. Para no volverse atrás el se

cretario de Jack, dijo entonces, que su

amo sufría ataques al corazón.

Fuera lo que fuera, el caso es que Jack
se encuentra bastante mejorado de sus

dolencias y hoy se trasladará del hospi
tal a su casa.

Fred O'Beck, actor de carácter, fué en

contrado muerto en su habitación, por un

amigo que le llevaba la comida, pues ha

,cía unos días que no se encontraba bien.

O'Beck, estuvo mucho tiempo contratado

por la First National.

jeanette Loff, "estrella" de Pathé, ha
declarado hoy que ella y su marido Ha

rry Roseboom, corredor de joyas, se han

separado y van a pedir el divorcio.

jeanette se casó con Harry hace cua

tro a fíos.

Joan Meredith, es una de las últimas
vic-timas de Cupido, en Hollywood. Se
descubrió esta faena de Cupido, por un

enorme brillante que lucía Joan en el
dedo de su mano.

Joan es una de las Wampas 1926 y el

;.

Una escena de

* * * * * * * * * * * *
r‘• FIL £.

CXCI.

"Odisea de una duquesa" en la que bellas -extras" se aburren
echando de nvnos a sus .favoritas

novio es Harry Kiener, presidente de
dos conocidas sociedades de Los An

geles.
El casamiento se efectuará en la

próxima primavera.

Dorothy Cumming, que interpretó
et papel de Virgen en

"El Rey de Reyes" y que
se divorció de Frank
Elliott el afío pasado, pa
rece seguro que volverá a

casarse mafíana con el
mismo.
La verdad es que no ha

cía falta haberse divorcia
do para hacer eso.

Con motivo del escán
dalo de Clinton S. Carnes
se han vuelto a recrude
cer las protestas de la

cinematográfica
Hollywood, en contra
los que la acusan de per
turbadora y pervertidora
de costumbres.
El hecho ha sido el s.

guíente
(Tfinton S.

temffero de la
Sur. aca

tura—. que querían llegar a ser "estre
de la pantalla.

Pero el caso es que estas dos pre
ciosidades. según declaración de ellas,
no gastó hasta la fecha Carnes, más
de 5.000 dólares con cada una.

La verdad es que es un misterio y

que la Colonia cinemato

gráfica no tiene la culpa
de cue hayan muchachas

que se dejen proteger con

tal de conseguir tal o cual

Carnes está casado y tie

ne dos hiios.

Harry J. Brown, direc
tor de películas, ha sido
arrestadr, por habérsele
enrruu r su habít.,
c;Or, rj#'
ota er S1J a.rmariri del

•

Masr..11P.--_,--
' •

-

Pr.e- judi,_aaj -

;Jagar el

Milklouk Z8

A * * *

«k***
*

sa Doris Kenyon han salido para Nue
va York con el fin de que Milton se re

ponga de los recientes ataques nerviosos
y de la grippe. Los médicos han dicho

que cuatro semanas de descanso harán
vo;‘.er a la normalidad la quebran
tada salud del actor.

Ralph Ince, conocido director de pe
lículas ha 'telegrafiado desde Nueva
York negando que ni su mujer Lucille
Méndez ni él tengan la misma idea de

separarse.
Lucille Méndez es hija de un antiguo

ex-Presidente de Venezuela y está con

siderada como la muchacha más bonita

que ha pisado las tablas de los Flo Zieg
feld de Nueva York.
El marido de Lucille a lo único que

se oponía era a que volviera a las tablas,
pero al final, como todos los maridos, ac
cedió a los deseos de su gentil esposa.
—Nos amamos hoy lo mismo que el

primer día de nuestro casamiento hace
cuatro aflos —dice con orgullo Ralph.
Así, pues, ya sabemos que nada hay

de divorcio por ahora.

Dolores Salazar, que recientemente
había presentado una reclamación de
180.000 dólares contra Ferdinand Pin
nev Earle, productor y artista. re

tirado por otra contra la misma persona
!or 630.000 dólares.

Marion Nixon confiándose a

reales" le revela un secreto...

Según investigaciáa re

ciente se ha comprobado
que Dolores y su madre
eran objeto de arm nazas

para que retiraran la re

clamación y en vista de
ello la artista, que se en

cuentra en cama víctima
de los sustos recibidos, re

clama 50.000 dólares por
rompimiento de compro

Glenn Tryon en "Los líos
¿de Estado? No, de amor

miso, 50.000 por seduc
ción, 500.000 para ejem
plar escarmiento y 30.000
por rompimiento de con

trato.
— -

El marido de Viola Dana
ha declarado que no pon
drá trabas al divorcio soli
citado por su esposa.

Luts SAAVEDRA

1 9from- mard,u bfrie a la* dara rl diko‘kto que' ah,rwroeia O ariros (!f,i C3‘C”,1 dC
"1 frÀ kProA de aout vido"
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CINE

CUPIDO, HUESPED DE HOLLYWOOD

El matrimonio y la recepción de Rosabelle Laemmle
es el acontecimiento cumbre de lo que va de aiío

--¡ Oh! ¡ Ahí está la novia! — exclamó
entusiasmada Stelle al divisar a la linda
Rosabelle Laemmle, ataviada con su lujo
so traje dé novia, de encaje blanco y velo
igual, recibiendo a los invitados delante
de un fondo tapizado de flores.
Hasta hacía pocos minutos había sido

para nosotros Rosabelle Laemmle, pero
ahora era la seiíora Rosabelle Bergerman,
por haber unido su destino al de Stanley
Bergerman, conocido hombre de negocios
de Los Angeles.
Rosabelle estaba hermosa, tan hermosa

como debe estarlo siempre una novia,
pero para ser la hija de todo un Carl

Laemmle, le f altaba el aire de grandeza
que su padre hace gala.
A que si e ncontramos por ahí a Mís

ter Laemmle — me dijo Stelle — lo ha
Ilaremos secándose los ojos ? ¡ El papá
I,aemm le no se resigna a perder a su Ro
sabelle, a quien adora
Glenn Tryon salió, naturalmente, con

uua de las suyas, diciéndonos, que había
advertido a Míster Laemmle «que no per
día una hija, sino que adquiría un hijo
más».
Buscando y buscando encontramos a pa

pá Laemmle en el Hall de su gran man

sión, y muy conmovido, nos dijo que, en

efecto, no perdía a su Rosabelle, por cuan

ti el nuevo matrimonio viviría en aquella
misma casa con él.
Rosabelle había gobernado la casa de

su padre desde pequefíita, cuando su ma

dre murió, y hubiera sido un duro golpe
para Laemmle el que se fuera.
Las habitaciones estaban decoradas con

gusto exquisito, y abajo, en el salón in

dio, que es una especie de recibidor de

confianza, había ya varios convidados to

mando exquisiteces.
Dos enormes «Cakes» adornaban dos

grandes mesas. Cada uno con el nombre

del novio y la novia, dibujadb con azúcar

candy.
- —Nunca he visto tanta gente ni tantos

coches — nos dijo George Lewis que iba
con su adorable joven, esposa, Mary Lou.
Tuve que dejar mi coche en Santa Móni
ca y venir desde allí andando.

• • •

Encontramos a Laura La Plante y su

marido Bill Seiter, en la Sala de los re

galos, mirando aquellas maravillas. De
nuevo vimos a Glenn Tryon y su esposa
Lillian.
--Creí que este salón estaba Ileno de

invitados — nos dijo Glenn — pero veo

que está Ileno de detectives.
Glenn exageraba un poquito. Había de

tectives entre los invitados, pero no serían
TTIS de cinco.
En aquella sala sólo se oían exclama

ciones de admiraci6n por los cálices de
oro y cristal rojo del servicio de comi

da, por las piezas de plata, por el cristal
de Venecia, por los cuadros de firmas

famosas, y demás objetos bellos, que es

natural el hallar en mansiones como ésta.
Vimos a Agnes Christine Tohnston y

Frank Dazey ; Agnés acaba àé escribir
una pieza de un acto, que se va a estre

nar en el «Uplifters' Club».
Le preguntamos la autenticidad de la

noticia, a lo que nos contest6 :

—Cuando se adquiere la manía de es

cribir no se puede abandonar. Ese es el
motivo de que haya escrito ese nuevo tra

bajo.
Por allí v imo,s a Edward Laemmle y su

adorable esposa, acompailado de la madre
de ella, la sefiora de Drought, una de las
señoras más bondadosas. Es todavía her
mosa, de aspecto joven. Le dijimos que,
sin duda, Edward era un buen muchacho,

La interesante pareja Stanley Bergerman
y Rosabelle Laemmle con el padre de ésta

que no debía molestarla nunca, pues de
lo contrario no se hubiera conservado tan

bella, y como prueba de nuestra opinión
acerca de Edward', estaba su hija, la es

posa de Edward, que siempre la vemos
con un aspecto de dichosa.

Entramos en el Salón Indio, y en aquel
instante un busto de piel roja se cayó al

suelo, rompiéndose.
—No importa, casi todos los indios es

tán destrozados — exclam6 Carl Jr. —

demostrando así su exquisito tacto, por
que la estatua era de valor.
—Creo que se ha hecho peda zos por Ro

sabelle, indic6 Frank Dazey.

Echamos un vistazo a Reginald Denny
y su preciosa mujercita, al sentarnos en

un gran banco, al rededor de la mesa, en

un ángulo muy confortable y allí nos

dispusimos a tomar la comida.
Mannie Loewenstein, que escribe can

ciones y cuentos, estaba allí asistiendo a

los dueflos de la casa como anfitriona

también, guiando amablemente a todos,
que se perdían por aquella casa inmensa.
Otros invitados, incluyendo a Carmel
Myers, William j. Craft, y los esposos
Sigfried Laemmle, Ben Strauss, Paul

Leni, Rod La Rocque, Tom Reed, Ben

Schulberg, Sam Jacobson, Nat Ross,
Wesley Ruggles, Julius Stren, Alfred y
Abe Stern, y muchos otros.

• • •
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Una gran orquesta deleitaba a los in
vitados en una sala enorme, y Stelle bailó
con todo el mundo.
Hubo gritos y excitación cuando la no

via sufrió un pequeflo accidente. Una bu
jía se desprendió del candelabro central,
inflamando la punta del velo de la no

via, pero no ocurrió nada gracias a que
cien galantes caballeros extendieron sus

manos hacia la llama, apagándola, y to

do estuvo arreglado mucho antes de que
se pudiera saber el orígen de la confu
sión.
La pareja de recien casados escaparon

bastante te.mp,rano, pero los convidadios
ccntinuaron divirtiéndose hasta pasada la
media noche.

• • •

—Esto no es una recepción, Luis, el

diluvio, —dijo Rosabella antes de irse.
Carmel Myers daba en el Hotel Ambas

sador otra recepción y comida en honor
de la novia. Los hombres, incluyendo co

mo es natural al novio se les permitía
entrar hasta después de pasadas las once

de la noche. Carmel había alquilado una

habitación donde los convidlados pudie
ran dejar sus abrigos, y charlasen antes

de la comida.

I rma Warner, fué la primera en sa

ludarnos después de haber cumplimenta
d) a la anfitriona. I rma estaba hermo
sísima. Su ruhia belleza era realzada por
un traje negro de encajes. Nos dijo que
había querido ir a pasar el final de la se

mana a Agua Caliente pero que había te

nido que demorarlo porqué su marido
había sufrido un accidente y ahora tenían

que hacerlo con toda calma. .

Gertrude Olmstead, estaba 'divina con

un traje negro de terciopelo y aunque dijo
que había trabajado mucho, no lo pare
cía.

Las dos hijas de Louis B. Mayer, Irene

y Edith, Virginia Foxe, Deborah Lewin,
las esposas d Jaffe, Ned Marin, Zion

Meyers, Abe Stern, y varias más, estaban
allí.

—0h, hay otro casamiento en perspec
tiva — me dijo Stella—. Entonces May
Mac Avoy nos llevó a un rincón y ense

ílándonos un precioso anillo de diamantes,
afiadiendo que se casaba con Maurice Clea -

ry en junio. Este buen satior es el aboga
do de la «United Artists». Nos dijo tam

bién que harán un corto viaje en auto

después de la ceremonia, pero que luego
irían a Europa
Ella continuará en las películas.
Pauline Starke, se veía muy delicada

eit .su traje rosado y blanco. Y Bessie
dulcísima como siempre.

La sefiora de Edwin Meyer el escritor
de «Fire Brando estaba también. Nos co

municó que su marido iba a estrenar pron
to otra producción y que vendría más tar

de si es que no se olvidaba de que existía
la reunión, pues tenía muy poca rnemo

ria para esas cosas.

• • •

Fuimos todos después a comer. Se sir
vió en mesitas alrededor de los cocoteros.

(Termina en la pág. ao.)
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ULTIMAS NOTICIAS C1NEMATOGRAFICAS
Ha sido contratada por la Emelka una

nueva artista de la pantalla. Se trata de

Lola Bernon, joven alemana que se pare
ce enormemente a Greta Garbo.
—Ha salido para España una expedición

de la Ufa. Integran el elenco el supervi
soi Alfred Zeisler, el director Hans Beh
rendt, la célebre artista Jenny Jugo, los co

nocidos artistas Enrico Benfer,
Raimondo Van Riel, hermano
del famoso Ernest Van Duren,
el inglés Clifford MacLaglen y
nuestro querido amigo Félix de
Pomés.
Pomés va en calidad de artis

ta, intérprete y aposentador de
la expedición. La banda que se

rodará en España se titula «La
chica de Valencia». Deseamos a

los simpáticos expedicionarios to

da clase de felicidades durante
la permanencia en nuestra pa
tria.
—La Ufa editará en la tempo

rada 1929-30 tres superproduc
ciones bajo la supervisión de
Erich Pommer. La dirección de
dos de las mismas corre a cargo
de Joe May, la tercera será di

rigida por Hans Schwarz.

Brigitte Helm, Heinrich Geor

ge, Dita Parlo e Ivan Mosjouki
ne, son los principales protago
nistas de la superproducción de
aventuras de la Ufa «Manoles

cu», que se impresiona bajo la

supervisión de Bloch-Rabino
witsch y dirección del gran Tur

janski, en Berlín, San Moritz,
Monte Carlo y Niza. Operador:
Carl Hoffmann, ya autor de la
formidable fotografía de «Los Ni
belungos» y «Fausto».
—La Ufa ha contratado a la

artista Marieta Millner, que tra

bajará como «partenaire» de Li
han Harvey en «La modelo de
Montparnasse».
—Se ha dado la última vuelta

de manivela de la cinta «La ma

ravillosa falsedad de Nina Petrowna»,
confeccionada bajo la experta supervisión
de Erich Pommer.
—Se encuentra en Berlín el célebre ita

liano Ubaldo Arata, que trabaja con Carl
Hoffmann en la ya mencionada produc
ción «Manolescu». Arata pertenece a la
Luce, de Roma y viene comisionado a Ber
lín en cumplimiento del acuerdo Ufa-Luce.
También trabaja en la Ufa el jefe de los
estudios Luce, señor Lombardozzi.

Cuándo firmaremos en España al
gún acuerdo parecido que permita a nues

tros técnicos orientarse un poco en el ex

tranjero ?
—Elisa La Porta trabajará con Maly

Delschaff, bajo la dirección de Adolf
Trotz, en la película de la Terra «El de
recho de los no nacidos». Hacía tiempo
que no veíamos a Elisa La Porta en nin
guna producción de importancia.
—El diario cinematográfico de Berlín,

«L. B. B.», viene publicando una serie de

reportajes sobre la cinematografía en Es

paña, een los cuales no faltan las «clá
sicas» exageraciones y ataques injustifica
dos a elementos de nuestra cinematogra
fía, tan valiosos y competentes como «Fo

cus», el bien documentado periodista de
la plana de «El Sol». El que firma estas

líneas contest6 enérgicamente desde las

columnas del irnportante diario de Berlín,
«Film-Kurier», a las descabelladas cuar

tillas del misterioso informador.
—El Dr. Conrad Wiene, que estuvo en

España con Lily Damita, ha dirigido una

nueva película para la Fox alemana, cuyo
título es «La cuarta de la derecha», in

terpretada por Ossi Oswalda.

París, ha sido contratado inmediatamente

después de su entrada en Berlín, por la
Ideal Film, para la película «Huyendo a

la Legión».
—El Dr. Johannes Guter dirige actual

me•ite en Berlín la cinta de la Aafa «La
suerte loca», interpretada por nuestro ami
g) Livio Pavanelli y María Paudler.

—La Aco-Film anuncia su nue

va producción «Una copa de

La hermosa Billie Dove y el simpdtico Ben Lyon en una

escena de «Odisea de una duquesa»

—Corrían rumores, según los cuales, el
famoso director ruso S. M. Eisenstein, peo
saba marcharse a los Estados Unidos.
Eisenstein pertenece al Sowkino, para
cuya marca ha alcanzado los más notables
éxitos (Potemkin), y no abandonará por
ahora su labor, según comunica en una

carta abierta publicada en los más impor
tantes diarios y revistas cinematográficas.
—K5.the von Nagy, la conocida artista

húngara, ha firmado un imporante contra

to con la Nero-Film de Berlín.

—En Munich se ha suicidado el artista
de cine Anton Abele. Había sido también
autor y director de varias películas.
—June Marlowe, que se encuentra en

Berlín, sufre un fuerte ataque gripal. Ce
lebramos su próxima mejora para que
pueda volver a los estudios, donde se im

presiona una interesante película para la
Universal alemana, bajo la dirección de

Joseph Levigard, que se titula «La casa

de cristal», basada en la pieza teatral del
mismo nombre de Max Marcin y George
M. Cohan.

—La Terra ha contratado al conocido
autor Axel Eggebrecht, cuyo «guión» de
«La lucha de la Tertia», logr6 alcanzar
una realización de gran cartel.

—Hans Stuwe, que acaba de regresar de

—13 —

—Curt
radores
Terra.

champagne», que será rodada
bajo la dirección de Carl Heinz

Wolff, bajo la supervisión de
Gustav Althoff.
—Gennaro Righelli ha contra

tado al artista francés Gaston

Jacquet para intervenir en la

película «Mariposas del asfalto»,
—Dentro de unos días se estre

nará en Berlín la nueva cinta
de Carlo Aldini, editada por la

Orplid-Messtro, «Aventura, So
ciedad Limitada», dirigida por
Fred Sauer, interpretada, ade
más, por Eve Gray, Hilda Bay
ley y Hans Mierendorf.
—La Hom-Film organiza una

expedición polar. De operador
va Willy Vv'interstein.
—Se ha dado la última vuelta

de manivela de la película de la

Aafa-Greenbaum, «La pequefia
mascota», dirigida por Félix
Basch e interpretada por Kathe
von Nagy, Kowal-SamIxffski,
Kurt Vespermann, Paul Morgan,
Michael Rasumny, Muriel Ange
lus, Jane Helbing, Jacob Tiedke

y Hans Albers.
—La Terra ha contratado al

conocido arquitecto Hans jacoby
para realizar los decorados de

v

la
nueva producción de la distribui
dora Bruckmann, entidad patro
cinada por la Terra, «El dere
cho de los no nacidos».
—Wilhelm Dieterle ha termina

do el montaje de la superproduc
ción «Triunfo de la vida», edita
da por la Universal alemana.
Courant y Hans Scheib, dos ope
de fama, han ingresado en la

—«Juventud maquillada», es el título de
una nueva producción de la National que
será didigida por Carl Bose. Operador:
Carl Haselmarin. Arquitecto : Carl Ma
chus.

—Gerhard Lamprecht dirigirá próxima
mente una interesantísima película basada
en la conocida novela de Charles Dickens,
«A tale of two Cities».

—Se ha estrenado en Berlín «El Carna

val de Venecia», de la Pittaluga, que ha
merecido el unánime elogio de la crítica.
—Ha llegado a Hollywood el productor

Friedrich Zelnik, marido de Lia Mara. Se

propone estudiar los .últimos adelantos del
film sonoro.

—Durante el mes de enero se ha proyec
tado en los cinematógrafos alemanes un

41 por too de producción alemana.
—En varios teatros de la Ufa, en Ber

lín, no se permite la entrada a los especta
dores, una vez empezada la funci6n.

FERNANDO MENDEZ-LEITE.

Munich, febrero de 1929.
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La verdad de
un mundo liclicío

(ContInuación de la pág. 7.)

tos y estuvo detenido más de una hora
en el Hall firmando en los libros de las

«flappers».
Los mismos artistas que intentan lle

yar una vida privada sin exhibiciones de

ninguna clase, son llevados a alguna fies
ta a la fuerza.

Greta Garbo rehusó conced'er «intei
vieus» No iba a exhibiciones. No recibía
visitas en el Estudio. Los diarios entonces

empezaron a llamarla orgullosa, porque
pretendía parecer lo que no era.

La prensa local nada le importaba, pe
ro cuando vió que la de su país se hacía
eco de esas críticas también, cambió de

aspecto. Ahora es más dócil que un corde

ro, y últimamente dió una recepción a los
miembros de la prensa extranjera.
El público quiere ver hacer a sus artis

tas favoritos muchas cosas.

Clara Bow siempre está haciendo rarezas

y gestos extravagantes para llamar la aten

ción y complacer a los que la creen una

«flapper». Si hallase un hombre vulgar
se casara con él, el público hallaría una

nueva sensación con ella.

--1 Es horrible ! — declara la chica —

I Estoy cansada de todo esto !
Está mal que Clara hable así, pero las

«flapers» suelen expresarse de tal mane

ra y su actitud, a veces, tiene mucha ra

zón de ser.

Todo les sobreviene cuando son «estre

fias». La crítica y el ambiente las hace
ser extremadas y llevar una vida poco na

tural, porque cada gesto de ellas sirve

El tormento de coraumes en "Por
una rubia"

para un comentario. Todos están espe
rando el momento de hallarlas en alguna
ordinariez, en algo común o vulgar.
Las más conscientes, ¡ pobrecitas, tratan

de guardar una apariencia feliz ! No harán

gestos burlescos ante el público, no, pues
tienen, lo mismo que la modista de

sombreros, por ejemplo, que decir a

la clienta fea :

—1 Oh! señora, que bien le está ese som

brero—aunque el tal sombrero le esté co

mo para pegarle un tiro.

FLORENCE
Vidor no quiso dar ningu

na interviu para hablar de su noviaz

go con el violinista Jascha Heifetz.
Eleanor Boardman no habla ni se deja

EL CINE

fotografiar con su pequefio, ni tampoco
dice ni una palabra de él a los periodistas.
Dicen con razón que tienen derecho a

guardar los secretos de su vida como

cualquier otro ser humano.
Es innegable que lo tienen pero al acep

tar trabajo en las películas ya sabían que
tenían que convertirse en esclavas del pú
blico. ¡ Qué duda cabe !
Hasta William Haines ha cambiado. No

es ya el chico ruidoso y gracioso que era

antes. Todos empiezan inconscientes, ale

gres, y terminan cual sirvientes del pú
blico renunciando su voluntad a todos los
placeres que les son negados.
No pueden ir de compras, ni cenar, ni

vagar, sin hallarse rodeados de adorado
res.

Se esfuerzan tanto en ser buenos chicos,
agradar a todos, pero si llegan a im

presionar al público con sus maneras ge
niales, si sobresalen, están expuestos a

ser fastidiados, cansados, o reclamados

por cualquier cosita.
Esa es la vida obligada de un «astro»

o «estrella» que quiera no caer en el ri
dículo de ser criticada por su público.

KATHERINE ALBERT.

Peluquería de Sefioras
ANTONIO VILA
Masaje, Manicura, Depilación de las
cefas, Champú, Ondulación (Marcei
y pernwnente), Tintura Henné a 12

pesetas aplicación
SANTO DOMINGO, 15, y SAN

PEDRO MARTIR, 50
Teiéfuno 73722 GRACIA
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El gran combate
Maravillosa comedia dramática de

gran espectáculo y escenifieación

por

COLLEEN MOORE
GARY COOPER

GRAN LUXOR VERDAGUER (Fuera de programa)
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dará a conocer en COLISEUM Y CAPITOL
la única gran producción de la temporada:

Suprema expresión
de una nueva mani
festación del arte

einematográfico
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Dirigida por el más moderno director eslavo

W. TURJANSKY
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¿POR QUE NO PROBÁR DE HACEROS VUESTROS ESTOS OBJETOS DE
LOS MAS QUERIDOS ARTISTAS DE LA PANTALLA,

ABSOLUTAMENTE GRATIS?
NICK STUART

BETTY BALFOUR

la indiscutible "estrella" inglesa
que os regala la preciosa
cartera de piel de foca

el joven artista de la Fox con las
corbatas que regala

BETTY BALFOUR, os regala:
Una preciosa cartera de piel de foca legítima, (valorada en unas 500 pesetas).

NICK STUART:
Cuatro bonitas y elegantes corbatas adquiridas en Hollywood, el país de ensueño.

VALENTIN PARERA:
El florete que usó en la película "El negro que tenía el alma blanca".

VALENTIN PARERA

el indiscutible actor nacional
esgrimiendo el florete

FORMA DE H,4CER VUESTRAS ESTAS VALIOSAS PRENDAS

Recortar cada semana el cupón y remitirlos, —cuando tengdis los seis publicados— franqueados con un sello de dos
céntimos, indicando si se desea ya el regalo de BETTY BALFOUR, el de NICK STUART o el de VALENTIN PARE
RA poniendo, ademds en cada uno de los cupones un número, siendo el premiado el que acierte o coincida con el del primer
premio de la Lotería Nacional que se celebrará el primero de abril de 1929, o el que más se aproxime.

• • Para ser vdlidos los cupones es indispensable enviar los seis que se publicardn en números sucesivos de EL CINE, ci
frados ya con los números i a 6 juntos, es decir, de una sola vez. Estos seis cupones, con los seis números que el lector
quiera o elija sólo pueden optar a uno delos premios indicados. Los lectores quedan libres de enviar tantos juegos de cu

pones como quieran. ••

Como el regalo de NICK STUART se compone de cuatro corbatas, corresponderán dos al que acierte el primer premio,
de hallarse desierto, al del segundo y por último al del tercero, y las otras dos restantes una a cada uno de los que mds se

aproximen a cualquiera de los premios indicados. Caso de adivinarse por tres concursantes los tres primeros premios se

concederdn dos corbatas al que acierte el del primer premio y una a cada uno de los que adivinen el segundo y tercero. Si
no se acertase ninguno de los números premiados estos corresponderdn por el mismo orden y cantidad a los que mds se ha
yan aproximado a cualquiera de ellos.

En la Redacción de EL CINE se llevard una lista con los nombres y números indicados por cada cncursante que mos

traremos a cuantos lo soliciten después de finido el concurso.

La Dirección de EL CINE no se hace cargo del extravío de ningún cupón mientras no haya llegado a su poder.
Los agraciados deberdn remitir una fotografía que serd publicada en nuestra Revista.
Todos los sobres deben venir abiertos y franqueados con un sello de dos céntimos para los lectores de provincias y de

cinco para los de Barcelona.
Ademds se entregard a los agraciados una fotografia de gran tamaño del artista donador del objeto.
Todos los cupones que lleguen una vez celebrado el citado sorteo de primero de abril quedardn fuera de concurso.

CUPON Núm. 5
(Betty Balfour

PREMIO (Nick Stuart
(Valentín Parera

D. habitante en calle

núm indica como posible premiado el número

Táchense dos de los premios, dejando el que se prefiera y guarde este cupón has

ta tener los seis rennidos. De envlsrse eitelto no serA

Se advierte a los queridos lectores
que no serán vAlldos los cupones que

no sean remitidos los seis juntos, es

decir reunidos los cupones números 1,
2, 3, 4, 5 y 6, pues ya ha habido lec
tor que se ha apresurado a remitir el
cupón número 1 que guardamos esta

vez como escepción hasta recibir los
cinco restantes, es decir los números

2, 3, 4, 5 y 6, pero de no recibir estos
cinco cupones restantes aquel no será
válido. Guardad pues los seis cupones

y remitirlos de una sola vez, ahorrAn
doos dinero y molestias.
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cuando sonrien maliciosos, rasgados e inge
nuos cuando ella quere. Toda la grandeza
de ,alma, que ha de ser tan linda, sin duda
alguna, como lo es corporalmente, se le
asoma a ellos, pudiendo el observador me

nos perspicaz, advertir en la pupila irisada
de la simpática Mary ese encanto peculiar
de los espíritus sencillos.
Joven aun, no euenta más de veinte arios,

su posición artística dentro del arte mudo
le asegura un porvenir brillante. Fox Film
que ha sabido reconocer el grar. partid.)
que puede sacarse de su sensibilldad le ha
encotlendado la interpretación de varlas pe
lículas que podremos admirar en breve.
Es americana pura, una de esas ameri

nitas tan deliciosas que aun en los más dí
fíciles motivos de la vida saben ser inge
nuas y conmovedoras y como tal tiene afi
clones deportivas que naturalmente, al pro

plo tiempo que distraen y proporcionan so

laz al cuerpo agobiado por el excesivo tra
bajo de los estudios, conservan la línea y
dan flexibilidad a los mfisculo,s.
;,Qué mujer puede sustraerse a las dell

cias de la natación? —dice la bella Ma
ry—. La natación es el deporte más per
fecto y el que da mayor belleza de lineas.
Yo adoro el mar. En él me siento acaricia
da dulcemente y mis oidos perciben con cla_
ridad el lenguaje de las olas. Ellas adulan
a los que sienten carfflo por -el mar y le
corre.sponden con creces proporcionándole di
chas intensas. La natación y el tennis, mon

tar a caballo y conducir un auto a grandes
velocidades !qué sensaciones más intensas!
Con el cabello rojo, esplendente, mediana

estatura, que hace aián más agradable su

movilidad y educación esmerada, Mary As
tor ha conquistado una popularidad bien
mereelda. Nació hace veinte arios en Quni
cy Illinois, siendo por lo tauto una verda
dera mujereita de este siglo.

,111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111;11111111111111111111111111111111111111111111111111:11.

SEMBLANZAS

MARY ASTO 1R
Mary Astor para los aficionados a la el

nematografía, Lucile Longhanke para los
Intimos, ,es una de las artistas que forman
el elenco de Fox Film y que a pesar de su

juventud tiene ya una blen cimentada fa
ma.

Su excepcional belleza, que le permitió
darse a conocer pronto al mundo einemato
gráfico,,le abrió de par en par las puerbas
de los estudios más célebres cuyos directo
res la dontrataron inmediatamente, pues
vieron en ella a la mujer delicada y sefío
ril que más tarde habla de dar a la cine
matografía interpretaciones ajustadísimas.
Mary Astor, no es una de tantas, una

más salida del montón de "extras". Por mé
ritos propios, que en breve veremos una

vez más demostrados, escaló la fama, y hoy
día es de las artistas más queridas de la
afición pues aparte de su belleza, que es

mucha, es agradable en el trato, muy sim
pática, muy alegre.
Todos cuantos han tenido el placer de

asistir a las representaciones en que ella
es intérprete —y digo placer porque una

interpretación suya es siempre motivo agra
dable— habrán podido observar la delica
deza de su actuación, la elegancia de sus

ademan es, la perfección de su estilo ar

tístico.
Por la elegancia de conjunto, que en ella

es notorio ya, desde el primer momento, se

la encomendaron papeles exprofesos en

obras basadas sobre cuadros célebres de au

tores inmortales. Era el tipo perfecto para

La mujer obesa aparenta vieja
aunque no lo sea

LA FAJAS DE CAUCHOLINA

"MADAME X"
conservarán su juventud y la

esbeltez de su linea

MADRID: Travesh. Arenal, 2 (juntA,
a Mayor, 8)

BARCELONA: Paseo de Gracia, l27

BILBAO: Luchana, 1

SAN SEBAbT1AN: Garibay, 22

SEVILLA: Francos, 21

VALENCIA : Paz, 3

VIGO: Victoria, 8 (Alameda)
MARY ASTOR

representar la belleza de líneas que los
magos del pincel trazaron en el lienzo y los
productores, atentos siempre a proporcionar
a sus artistas obras y motivos en que poner
de relieve sus facultades, no dudaron ni un
solo instante en designar a Mary Astor pa
ra misión tan importante.
Así fué como por vez primera se dió a

conocer a la afición y desde entonces aeá
ha conquistado al público entre el que cuen

ta sinnómero de admiradores. Sus ojos co_

lor castaño obscuro, son halagadores, pillos



EL C I.NE

NUESTRO
CONCURSO Gazapos películeros
EL BOTIN DE LOS PIRATAS. — En

una escena en que la protagonista Perla
Traover (Perla Blanca), persigue a los
bandidos, para llegar a donde están ellos,
se mete en una ciénaga y cuando está
hundida casi hasta el cuello, ve una rama

salvadora, y oh, prodigio de la ciénaga !,
cuando sale de ella tiene el vestido sin
rnancha alguna. Señor director, es que
siendo Perla no quería verla sucia ? — S.
G. G., Valladolid.

EL MEJOR CABALLERO. — Llevan
a fusilar a I.uis Alonso, que está chorrean
do sangre, y Norma Talmadge le besa y
abraza, sin que se manche de sangre los
labios ni el vestido. Tan comunicativa
que es la sangre y que la de Luis Alon
so sea tan retraída. No lo comprendo en
un amador ardiente como él. — A. O. S.,
Málaga.

AMANECER. — Continuando Janet
Gaynor v George O'Brien, su paseo por
la ciudad, y completamente ajenos a lo
que pasa en la Tierra, atraviesan de una

acera a otra sin ser atropellados por al
guno de los numerosos autos que circulan
en diversas direcciones. De esto parece
deducirse que, para atravesar las calles,
sin detener la circulación, y sin peligro
para la integridad personal, lo mejor es

unirse a una bella joven, y extasiándonos
en su comtemplación, atravesaremos la
calle, sin más preocupaciones, y nos en

contraremos sanos y salvos en la acera de
enfrente, IPobres guardias de la porra !...
si resultase este procedimiento. Pero, tran

quilícense los «porreteros», pues fijándo
se bien se observa que las figuras de los
protagonistas están contorneadas por una

línea blanca, tal como si se desprendiese
luz de sus cuerpos (nada más natural, tra
tándose de una «estrella» y un «astro»),
Más, é no se deberá ésto a que las figuras
han sido «recortadas» y filmadas luego so

bre el fondo que reproduce el movimiento
de vehículos en la ciudad ? — C. A., San
tander.

PIRATA DE RIO.--En una escena, el
detective de los muelles del río se guarda
la «cachimba» encendida en el bolso. Se
fior director, esa clase de trucos va los co

nocemos aquí, pues, como dice don Luis
Linares Becerra, los españoles tenemos
más inteligencia que los demás habitantes
de la «bola» terrestre.—F. R. P., Valla
dolid.

EN ALAS DEL CARIÑO.—Me parece
extrafio que en los Estados Unidos se ex

tiendan cheques por pesos, y no dólares,
para cobrar allí mismo.—Srta. L. M. G.,
Valladolid.

LA VIUDA ALEGRE.—Cuando la muer

te del Rey, Nikita I, se ve el desfile de
las tropas bajando por unas escaleras y
tocando los tambores. Desaparece la esce

na y en la siguiente vuelve a verse los
mismísimos soldados, tocando las corne

tas y bajando las mismas escaleras y así
sucesivamente. Cuántas veces enterraron
al Rey, Nikita I ?—J. R. L., Vigo.
LAS ODIO A TODAS.—Al salir Wi

Ilard Russell de la casa del Cónsul por
un contraveneno para él mismo, hay un

indígena acechando detrás de un árbol y
al abrir la puerta le dispara éste un tiro
haciéndole un boquete en el sombrero,
pero luego, al final de la misma escena

aparece Willard sin boquete ni agujero
alguno en el sombrero.—C. S., Málaga.

ALAS.—J. B. M., Valencia.—No se ex

trafie de los cabellos blancos en esta oca

sión, pues los sufrimientos hacen encane

cer, y en la guerra se padece mucho.

TITANIC.—é Cómo es que cuando se

hunde este barco el oficial que cuida de la

telegrafía sin hilos no hace ninguna se
fial pidiendo auxilio ?--A. M., Gavá.
REY DE REYES.—Cuando Judas reci
de manos de Caifás el dinero conveni

do por vender a Jesús, se advierte perfec
tamente que Judas lleva un anillo sello
moderno.—Srta. A. V., Berga.

CASARME YO !----En la escena de la
playa hay un grupo de jóvenes y otro de
viejas, cuando desde encima de la tapia
un joven les echa un balón que es todo
de un color y al devolvérselo una vieja,
aquél se transformado en varios colores.-
R. C. B., Jesús (Tortosa).
DOS AMANTES.—En Flandes, igual

escribe un barrendero que un abogado.
Así lo demuestra esta película con sus

cartas, pues todas están escritas con la
misma letra y estilo. Parece que a los
«Artistas Asociados», productores de esta

película, se les ha unido otro socio que
llama «gazapo».--F. R. P., Valladolid.

1,A TABERNA ROJA.—El protagonis
ta Gregorio Kent, pernocta en el Hotel
Continental de Singapour, habitación nú
mero 407, donde duerme el abogado in
glés, robando a éste los papeles de debajo
de la almohada, que luego entrega al due

de la taberna, para que deje libre a la
chinita, pero el abogado no reaparece más
en escena. Qué hizo cuando despertó, o

está durmiendo todavía ?—F. C., San Mar
tín (Baleares).
waiwoork

L.4 FOX Y LA
METRO-GOLDWYN-MAYER

Por una información obtenida en las
oficinas de la Metro-Goldwyn-Mayér, de
Barcelona, hemos venido en conocimiento
de que es exacto que la Fox Corporation
ha obtenido una parte de las acciones de
la «Loew Incorporated», y que por este
hecho ha logrado el control de Metro

Goldwyn-Mayer, pero a pesar de ello am

bas firmas seguirán en lo sucesivo pro
duciendo y distribuyendo sus Felículas in

dependientemente y bajo sus respectivos
nombres.

Es, pues, necesario esperar más am

plias informaciones de Nueva York antes
de hacer cábalas sobre esta nueva combi
nación cinematográfica y se aconseja no

librarse a comentarios tendenciosos sobre
este hecho.
La Metro-Goldwyn-Mayer puede afirmar

desde hoy que según declara un cable re

cibido de Nueva York, esta transación no

afectará en nada al personal que integra
la M.-G.-M., y que cada uno continuará
en su situación actual sin cambio de nin

guna especie.

Cupido, huesped deHollywood
(Continuación de la página 12)

Rosabella casi no tomaba admirando sus

regalos, puestos en enorme pila frente a

st: plato. Entre cada plato tenía que abrir
uno y reía toda satisfecha, al ver los en

cajes, las sedas, joyas etc, con que se la
había obsequiado.
Los hombres llegaron a su debido tiem

po, Stanley Bergerman, Jack White, Zion

Myers, Buster Collier, Jack Warner, Da

rryl Zanucks, Maurice Cleary, Ned Mar

tin, Sam Jaffe, Robert Leonnard, B. P.

Schulberg, Edwin Justin Mayer, Carl

Laemmle, Jr., Speed Kendall, Dr. Harry
Martin, y muchos más.

Despues que Rosabella, pronunció un

pequeño discurso de gratitud, su hermano

— 2 0 —

Carl le dijo : «Ahora tendrás otro además
de tu hermano a quien mandar».
— Regalos de Rosabella — comentaba

Jack White frente a los Faquetitos iguales
a los que una esposa da a su marido en

las Navidades.

Además, había unos maravillosos coji
nes para sofá entre los «negligées».
Rosabella decía que esos cojines de lujo

eran demasiado buenos para ella, pero no

bastante buenos para lo que merece su

marido.

Todo el mundo fué a bailar. La orques
tg. principió tocando «Here Comes the Bri
de» (¡Ahí viene la novia). Hermoso vals
que bailaron Rosabelle y Stanley.
Cuando May Mac Avoy y Maurice

Cleary entraron también en la pista, to

do, querían imitar el baile vienés que
Rosabella y May bailaban con maestría,
inútilmente

Después, Speed Kendall y yo bailamos,
volviendo al terminar el baile a charlar
con Jack White, que nos contó su última
historia de dos chicos escoceses, que para
ir al banquete de los huérfanos mataron

a sus padres.
fr *

Se leyeron telegramas de amigos ausen

tes, pero cuando se le atribuyeron a Zion

Myers, no pudo negar ser el autor de la
broma. Uno suFuesto de von Stroheim,
decía así: «Confío, Rosabelle, que usted

y su marido continuarán casados cuando
y,) termine mi próxima película. Nues
tros ciento veinte miembros le desean
mil felicidades. Firmado. "Universal Ex

Managers Associaton".»
Y así terminó la noche, entre risas, bro

mas, baile y comida.

GRECE KINGSLEY.

Febrer y Biav
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rl C LECC11ON AMENA

Cada ejemplar contiene una novela completa de los mejores autores, seleccionadas
las obras de esta colección, por su i.terés, emoción y fondo moral, pueden ser puestas
ie!ioas del público amante de la literatma.

De muchas de las obras que publicarm-Los se han editado -)o.000, to).00 y hasta 190.000 ejemplares de su original,
—

▪ es el mejor elogio que puede tener un libro.
111 El texto de cada novela iguala a las que se venden a cinco pesetas tomo.
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Se han publicado los siguientes
EN 1928

Octubre. Núm. t.
POR EL MAL CAMINO,

por J. Dayol

Edición mensubl económica, tesoro de ensefianza y de deleite

11

Abril. Núm,. 7.
EL DRAMA DEL •
CASTILLO NEGRO,

por J. Mauclére
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La suscripción da derecho a doce números de la Serie por afio, o a seis por semestre, comenzando por el número i, y 111

además, a una bonificación o rebaja en todos los números

números:

Noviembre. Núm. 2.

DRAMAS INTIMOS,
por Menard-Boisat.

Diciembre. Núm. 3.
MISTERIOS DEL DESTINO,

por Gaspard de Weede

EN 1929, SE PUBLICARÁN:

Enero. Núm. 4.
LA SOLITARIA DE LA
ROCA BLANCA,

por M. le Miére

Mayo. Núm. 8.

LA FALTA DE OTRO,
por A. d'Arvor

Junio. Núm. 9.

Febrero. Núm. 5.
EL DULCE AMOR,

por Mario Donal
Marzo. Núm. 6.

EL SECRETO DE GISELA,
por P. Gourdon

LA FUERZA DE
LA PASION

por P. d'Aquila

v traducidas por "Aracne". Todas
en todas las manos y serán las pre

Enero 1929.

FUERA DE SERIE

NOBLEZA Y VILEZA,
por Aracne

Precio: 3 pesetas. - A los suscritores de
"Colección Amena" se les dará por 2'30
pesetas.

PRECIOS DE SUSCRIPCION a

"COLECCION,AMENA"
España:

Semestre, 9 ptas.; año, 17 ptas.
América:

Semestre, io ptas.; afío, 19 ptas.
Extranjero:

Semestre, II ptas.; afío, 22 ptas.

extraordinarios y almanaque anual, publicados Fuera de Serie.

Pídalos a su librero o a cualquier kiosko de periódicos de España, al redu ido precio de t'so pesetas y en

esta Administración. — Condiciones especiales a los libreros y suscriptores.

Ntiestro concurso
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Gazapos peliculeros
Es de todos hien conocida la importancia y maestría que ha logrado

alcanzar la cinematografía, pero tampoco nadie ignora que a pesar de

todo, en la confección de algunas películas suelen escaparse algunos de

fectillos, como son las equivocaciones, de contrasentido, falsedad de épo
co o lugar, descuidos, títulos intempestivos fuera de sitio, mala re

dacción, ete, que causan tanto la indignación de los amantes del arte

silente, como la risa del público.
Tales equivocaciones o descuidos son en su mayorta corregibles,

de svudar con nuestros plqueflos medios a los cinematografis
tas, y al tnismo tiempo que sirva de solaz entretenimiento a nuestros

queridos lectores, hemos creído adivinar el pensamiento de millares
de personas, inaugurando esta nueva, a la par que interesanttsima
odsección,en la cual prán colaborar todos nuestros lectores, con la

única condición de que sus notas han de ser fiel refielo de la verdad

y .revestido de la más absoluta buena fe

4~4

OIC 5
Toda nota debe venir acorapallada con el cupón convenientene.nte

Ilenado que insertamos al pié, en sobre ablerto y franqueado on 53

sello de cinco céntimos sin cuyos r quistos no serit publicada
De la veracidad del escrito reerponde únicamente el reati

tente, no haciéndonos, en caso alguno, solidarios de las notas eavia

das y publicadas.
Las notas remitidas serán publicadas por orden riguroso de recepción.

les IIC 1101 I Co
Ttlensualmente se premiarán los Cuot7o mejores Gazapos recibidow

con la suma de 20 pesetas el primero; no el segundo y s pesetas cada
tato, el tercero y cuarto.

El importe de los ITISM001 será remitido, bien por giro postal n

otra forma reti conven:.mte, a la dirección del concuraante premiado,
inserta en el cupón.
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CONCURSO DE GAZAPOS PELICULEROS
D. ketbikate ert

l'rovincia de ealk núm.

biso bueria remite bara el comaerso, de absoeuta am/ormedad cou tas

bases imblicadas, e‘ zw,sal.o de a elícuca

que es coosc sigue
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La abnegación, el ,amor y el sacrificio de
una princesa entre los gritos de horror
de la turbulenta caida del imperio ruso

Creación genial de CLAUDIA VICTR.IX

Este film ha alcanzado un extraordinario triunfo
•

tn su estreno en los Salones
PARÍS y RIALTO
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